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PR_COD_1amCom

Izmantoto apzīmējumu skaidrojums

* Apspriežu procedūra
*** Piekrišanas procedūra

***I Parastā likumdošanas procedūra (pirmais lasījums)
***II Parastā likumdošanas procedūra (otrais lasījums)

***III Parastā likumdošanas procedūra (trešais lasījums)

(Norādītā procedūra pamatojas uz akta projektā ierosināto juridisko pamatu.)

Grozījumi akta projektā

Izmaiņas, kas ar Parlamenta grozījumiem izdarītas akta projektā, ir iezīmētas 
treknā slīprakstā. Teksts, kas iezīmēts parastā slīprakstā, tehniskajiem 
dienestiem norāda tās akta projekta daļas, kurās ierosināti labojumi, lai 
sagatavotu galīgo teksta redakciju (piemēram, nepārprotami kļūdainas teksta 
daļas vai to izlaidumi kādā no valodām). Šos ierosinātos labojumus 
apstiprina attiecīgie tehniskie dienesti.

Informācijas bloka, ko ievieto pirms katra grozījuma attiecībā uz spēkā esošu 
aktu, kuru plānots grozīt ar attiecīgo akta projektu, trešajā un ceturtajā rindā 
attiecīgi norāda spēkā esošo aktu un tā atbilstīgo teksta vienību. Daļas, kas 
tiek pārņemtas no tādas spēkā esoša akta teksta vienības, kura netiek grozīta 
ar attiecīgo akta projektu, bet kuru Parlaments nodomājis grozīt, iezīmē 
treknrakstā. Iespējamos šādu teksta daļu svītrojumus apzīmē šādi: […].
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EIROPAS PARLAMENTA NORMATĪVĀS REZOLŪCIJAS PROJEKTS

par priekšlikumu Eiropas Parlamenta un Padomes Regulai, ar kuru groza Eiropas 
Parlamenta un Padomes 2006. gada 5. jūlija Regulu (EK) Nr. 1082/2006 par Eiropas 
teritoriālās sadarbības grupu (ETSG) attiecībā uz šādu grupu izveides un ieviešanas 
precizēšanu, vienkāršošanu un uzlabošanu
(COM(2011)0610/2 – C7-0324/2011 – 2011/0272(COD))

(Parastā likumdošanas procedūra: pirmais lasījums)

Eiropas Parlaments,

– ņemot vērā Komisijas priekšlikumu Parlamentam un Padomei (COM(2011)0610/2),

– ņemot vērā Līguma par Eiropas Savienības darbību 294. panta 2. punktu, 175. pantu, 
209. panta 1. punktu un 212. panta 1. punktu, saskaņā ar kuriem Komisija iesniedza 
Parlamentam priekšlikumu (C7–0324/2011),

– ņemot vērā Līguma par Eiropas Savienības darbību 294. panta 3. punktu,

– ņemot vērā Eiropas Ekonomikas un sociālo lietu komitejas atzinumu ...1,

– ņemot vērā Reģionu komitejas atzinumu ...2,

– ņemot vērā Reglamenta 55. pantu,

– ņemot vērā Reģionālās attīstības komitejas ziņojumu (A7-0000/2012),

1. pieņem pirmajā lasījumā turpmāk izklāstīto nostāju;

2. prasa Komisijai priekšlikumu iesniegt vēlreiz, ja tā ir paredzējusi šo priekšlikumu būtiski 
grozīt vai aizstāt ar citu tekstu;

3. uzdod priekšsēdētājam nosūtīt Parlamenta nostāju Padomei, Komisijai, kā arī dalībvalstu 
parlamentiem.

Grozījums Nr. 1

Regulas priekšlikums – grozījumu akts
8. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(8) Lai arī ETSG regulas 3. panta 1. punkta 
d) apakšpunktā ļauts saskaņā ar 
privāttiesībām izveidotām struktūrām kļūt 
par ETSG dalībniecēm, ja tās tiek 

(8) Lai arī ETSG regulas 3. panta 1. punkta 
d) apakšpunktā ļauts saskaņā ar 
privāttiesībām izveidotām struktūrām kļūt 
par ETSG dalībniecēm, ja tās tiek 

                                               
1 OV C ... Vēl nav publicēts Oficiālajā Vēstnesī.
2 OV C ... Vēl nav publicēts Oficiālajā Vēstnesī.
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uzskatītas par "publisko tiesību 
subjektiem" Eiropas Parlamenta un 
Padomes 2004. gada 31. marta Direktīvas 
2004/18/EK par to, kā koordinēt būvdarbu 
valsts līgumu, piegādes valsts līgumu un 
pakalpojumu valsts līgumu slēgšanas 
tiesību piešķiršanas procedūru, 1. panta 
9. punkta izpratnē, ETSG var turpmāk 
izmantot, lai kopīgi pārvaldītu vispārējas 
tautsaimnieciskas nozīmes publiskos 
pakalpojumus vai infrastruktūras. Tādējādi 
citi privāto vai publisko tiesību dalībnieki
arī var kļūt par ETSG dalībniekiem. Līdz 
ar to "publiski uzņēmumi" Eiropas 
Parlamenta un Padomes 2004. gada 
31. marta Direktīvas 2004/17/EK, ar ko 
koordinē iepirkuma procedūras, kuras 
piemēro subjekti, kas darbojas 
ūdensapgādes, enerģētikas, transporta un
pasta pakalpojumu nozarēs, 2. panta 
1. punkta b) apakšpunkta nozīmē arī būtu 
jāaptver.

uzskatītas par "publisko tiesību 
subjektiem" Eiropas Parlamenta un 
Padomes 2004. gada 31. marta Direktīvas 
2004/18/EK par to, kā koordinēt būvdarbu 
valsts līgumu, piegādes valsts līgumu un 
pakalpojumu valsts līgumu slēgšanas 
tiesību piešķiršanas procedūru, 1. panta 
9. punkta izpratnē, ETSG var turpmāk 
izmantot, lai kopīgi pārvaldītu vispārējas 
tautsaimnieciskas nozīmes publiskos 
pakalpojumus vai infrastruktūras. Tādējādi 
citi privāto vai publisko tiesību dalībnieki 
arī var kļūt par ETSG dalībniekiem. Līdz 
ar to "publiski uzņēmumi" Eiropas 
Parlamenta un Padomes 2004. gada 
31. marta Direktīvas 2004/17/EK, ar ko 
koordinē iepirkuma procedūras, kuras 
piemēro subjekti, kas darbojas 
ūdensapgādes, enerģētikas, transporta un 
pasta pakalpojumu nozarēs, 2. panta 
1. punkta b) apakšpunkta nozīmē arī būtu 
jāaptver, kā arī uzņēmumi, kuriem uzticēts 
sniegt vispārējas tautsaimnieciskas 
nozīmes pakalpojumus un kurus finansē, 
piešķirot kompensāciju par sabiedrisku 
pakalpojumu saskaņā ar kritērijiem, kas 
noteikti Komisijas Lēmumā 
Nr. 2012/21/ES par Līguma par Eiropas 
Savienības darbību 106. panta 2. punkta 
piemērošanu valsts atbalstam attiecībā uz 
kompensāciju par sabiedriskajiem 
pakalpojumiem1.

__________________
1 OV L 7, 11.1.2012., 3. lpp.

Or. en

Pamatojums
Atbilstība 1. panta 3. punkta f) apakšpunktam.
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Grozījums Nr. 2

Regulas priekšlikums – grozījumu akts
11. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(11) Kopš 1990. gada Eiropas teritoriālā 
sadarbība tiek atbalstīta ar finanšu 
instrumentiem kohēzijas politikas ietvaros, 
un šajā saistībā sadarbība vienmēr ir bijusi 
iespējama ierobežotā skaitā gadījumu tikai 
vienas dalībvalsts un trešās valsts starpā. 
Līdz ar to juridiskais instruments ETSG arī 
būtu jāatver šādam sadarbības kontekstam.

(11) Kopš 1990. gada Eiropas teritoriālā 
sadarbība tiek atbalstīta ar finanšu 
instrumentiem kohēzijas politikas ietvaros, 
un šajā saistībā sadarbība vienmēr ir bijusi 
iespējama ierobežotā skaitā gadījumu tikai 
vienas dalībvalsts un trešās valsts starpā. 
Līdz ar to juridiskais instruments ETSG arī 
būtu jāatver šādam sadarbības kontekstam. 
Veidojot šādu ETSG, jāievēro viens no šīs 
regulas 1. panta 4. punkta 2. daļā 
minētajiem kritērijiem.

Or. en

Pamatojums
Atbilstība 1. panta 4. punkta 2. daļai.

Grozījums Nr. 3

Regulas priekšlikums – grozījumu akts
11.a apsvērums (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(11a) ETSG var būtiski papildināt 
teritoriālās sadarbības programmas. 
Tādēļ noteikumos, ar kuriem regulē citu 
Eiropas fondu darbību, lielāka uzmanība 
būtu jāpievērš ETSG īpašajai būtībai un 
Savienības nozaru politikas jomu attīstībā 
pilnā mērā jāizmanto šo grupu iespējas.

Or. en
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Grozījums Nr. 4

Regulas priekšlikums – grozījumu akts
15. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(15) Būtu jāprecizē, ka dalībvalstīm 
konvencija būtu jāapstiprina, ja vien tās 
neuzskata, ka paredzamā dalībnieka 
līdzdalība neatbilst ETSG regulai, citiem 
Savienības tiesību aktu noteikumiem 
attiecībā uz ETSG darbībām, kā paredzēts 
konvencijas projektā, vai valsts 
materiālām tiesībām attiecībā uz 
paredzamā dalībnieka kompetenci, ja vien 
šāda līdzdalība netiek pamatota ar 
sabiedrības interešu vai minētās 
dalībvalsts sabiedriskās kārtības 
apsvērumiem, vienlaikus no pārbaudes 
darbības jomas izslēdzot jebkurus valsts 
tiesību aktus, kuri paredz citus vai 
stingrākus noteikumus un procedūras nekā 
tie, kas paredzēti ETSG regulā.

(15) Būtu jāprecizē, ka dalībvalstīm 
konvencija būtu jāapstiprina, ja vien tās 
neuzskata, ka paredzamā dalībnieka 
līdzdalība neatbilst šīs regulas 1. panta 
5. punkta a) apakšpunktā minētajiem 
kritērijiem, vienlaikus no pārbaudes 
darbības jomas izslēdzot jebkurus valsts 
tiesību aktus, kuri paredz citus vai 
stingrākus noteikumus un procedūras nekā 
tie, kas paredzēti ETSG regulā.

Or. en

Pamatojums

Atbilstība 1. panta 5. punkta a) apakšpunktam.

Grozījums Nr. 5

Regulas priekšlikums – grozījumu akts
16.a apsvērums (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(16a) Eiropas kaimiņattiecību 
instrumenta pārrobežu sadarbībā un 
pirmspievienošanās palīdzības 
instrumentā īpaši būtu jāiekļauj 
noteikumi attiecībā uz ETSG. Turpmāk 
pirmspievienošanās un asociācijas 
nolīgumos ETSG būtu jāatzīst kā īpaši 
partnerības veidi. Turklāt, lai turpmāk 
atvieglinātu šādu grupu izveidi, 
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attiecīgajām valstīm būtu jāīsteno šī 
regula.

Or. en

Grozījums Nr. 6

Regulas priekšlikums – grozījumu akts
19. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(19) ETSG mērķis būtu jāpaplašina tā, lai 
tas ietvertu teritoriālās sadarbības 
atvieglošanu un veicināšanu kopumā, 
tostarp stratēģisko plānošanu un reģionālo 
un vietējo problēmu pārvaldību atbilstīgi 
kohēzijas politikai un citām Savienības 
politikas jomām, tādējādi sekmējot 
Eiropa 2020 stratēģiju vai makroreģionālo 
stratēģiju īstenošanu. Turklāt būtu 
jāprecizē, ka vismaz vienam dalībniekam 
katrā pārstāvētajā dalībvalstī būtu jāpārstāv 
noteikta kompetence, kas nepieciešama 
ETSG efektīvai īstenošanai.

(19) ETSG mērķis būtu jāpaplašina tā, lai 
tas ietvertu teritoriālās sadarbības 
atvieglošanu un veicināšanu kopumā, 
tostarp stratēģisko plānošanu un reģionālo 
un vietējo problēmu pārvaldību atbilstīgi 
kohēzijas politikai un citām Savienības 
politikas jomām, tādējādi sekmējot 
Eiropa 2020 stratēģiju vai makroreģionālo 
stratēģiju īstenošanu. Tādēļ ir svarīgi 
nodrošināt, lai arī ETSG varētu īstenot 
darbības, kuru finansēšanai izmanto nevis 
Savienības kohēzijas politikas atbalstu, 
bet citu fondu atbalstu. ETSG jābūt 
universālam sadarbības instrumentam un 
tādēļ tām jānodrošina pilnas tiesības 
piekļūt visiem Savienības fondiem un 
programmām. Turklāt būtu jāprecizē, ka 
vismaz vienam dalībniekam katrā 
pārstāvētajā dalībvalstī būtu jāpārstāv 
noteikta kompetence, kas nepieciešama 
ETSG efektīvai īstenošanai.

Or. en

Pamatojums

Atbilstība 8. panta 3. punkta a) apakšpunktam.
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Grozījums Nr. 7

Regulas priekšlikums – grozījumu akts
22. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(22) Lai arī ir noteikts, ka uzdevumi nav 
saistīti cita starpā ar "reglamentējošām 
pilnvarām", kam var būt atšķirīgas 
juridiskās sekas dažādās dalībvalstīs, tomēr 
būtu jānorāda, ka ETSG asambleja var 
definēt noteikumus un nosacījumus ETSG 
pārvaldītas infrastruktūras vienības 
lietošanai, tostarp tarifus un maksas, kas 
lietotājiem jāmaksā.

(22) Lai arī ir noteikts, ka uzdevumi nav 
saistīti cita starpā ar "reglamentējošām 
pilnvarām", kam var būt atšķirīgas 
juridiskās sekas dažādās dalībvalstīs, tomēr 
būtu jānorāda, ka ETSG asambleja var 
definēt noteikumus un nosacījumus ETSG 
pārvaldītas infrastruktūras vienības 
lietošanai vai nosacījumus saskaņā ar 
kuriem var sniegt vispārējas 
tautsaimnieciskas intereses 
pakalpojumus, tostarp tarifus un maksas, 
kas lietotājiem jāmaksā.

Or. en

Pamatojums

Atbilstība 1. panta 8. punkta b) apakšpunktam.

Grozījums Nr. 8

Regulas priekšlikums – grozījumu akts
23.a apsvērums (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(23a) Visām ETSG ir jāspēj gūt labumu 
no Eiropas tiesiskā pamata, veidojot 
partnerības ar citām ETSG vai citām 
juridiskām personām, lai kopīgi īstenotu 
sadarbības projektus. Iespēja ar citām 
teritoriālām iestādēm vai vienībām, kas 
darbojas ārpus ETSG teritorijas, noslēgt 
īpaši starpvalstu programmām 
piemērojamus nolīgumus, atvieglinātu 
makroreģionālo stratēģiju izveidi.

Or. en
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Pamatojums

Atbilstība 1. panta 8. punkta c) apakšpunktam (jauns).

Grozījums Nr. 9

Regulas priekšlikums – grozījumu akts
24. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(24) Būtu jānorāda, ka konvencijā ir ne 
tikai jāatkārto atsauce uz piemērojamiem 
tiesību aktiem kopumā, kā jau noteikts 
2. pantā, bet arī jāuzskaita konkrētie 
Savienības vai valstu noteikumi, kas ir 
piemērojami ETSG kā juridiskai personai 
vai tās darbībām. Turklāt būtu jānorāda, 
ka šādi valstu tiesību akti vai noteikumi 
var būt tās dalībvalsts tiesību akti vai 
noteikumi, kurā struktūrvienības izmanto 
savas pilnvaras, jo īpaši, ja direktora 
pakļautībā strādājošais personāls atrodas 
dalībvalstī, kas nav dalībvalsts, kurā ir tā 
juridiskā adrese, vai kurā ETSG veic 
savas darbības, tostarp tur, kur tā 
pārvalda vispārējas tautsaimnieciskas 
nozīmes publiskos pakalpojumus vai 
infrastruktūras.

svītrots

Or. en

Pamatojums

Ir gandrīz neiespējami jau iepriekš uzskaitīt Eiropas, valstu un reģionu tiesību aktus, kurus 
ETSG būs jāpiemēro, veicot uzdevumus un aptverot visu savu darbību teritoriju.
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Grozījums Nr. 10

Regulas priekšlikums – grozījumu akts
32.a apsvērums (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(32a) Visos ETSG labākās prakses 
piemēros, kurus varētu ieviest un attīstīt 
ar Reģionu komitejas ETSG uzraudzības 
platformas starpniecību, īpaši būtu jāņem 
vērā Savienības stratēģijā 2020. gadam, 
kā arī makroreģionālajās stratēģijās 
izvirzītie mērķi.

Or. en

Pamatojums
Ir svarīgi atgādināt, ka ETSG var būtiski sekmēt stratēģijas „Eiropa 2020” — Savienības 
attīstības pamatstratēģijas — mērķu sasniegšanu. ETSG uzraudzības platformu, ko pārvalda 
RK, varētu izmantot kā zināšanu pārvaldības un apmaiņas rīku, lai noteiktu „Eiropa 2020” 
mērķu sasniegšanas labākās prakses piemērus un izplatītu tos visos ES reģionos.

Grozījums Nr. 11

Regulas priekšlikums – grozījumu akts
1. pants – 3. punkts – a apakšpunkts
Regula (EK) Nr. 1082/2006
3. pants – 1. punkts – pirmā daļa – ea apakšpunkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

ea) uzņēmumi, kuriem uzticēts sniegt 
vispārējas tautsaimnieciskas nozīmes 
pakalpojumus un kurus finansē, piešķirot 
kompensāciju par sabiedriskajiem 
pakalpojumiem saskaņā ar Komisijas 
Lēmumā Nr. 2012/21/ES noteiktajiem 
kritērijiem.

Or. en

Pamatojums

ETSG instruments ir daudzpusējs rīks, un tam ir milzīgas iespējas infrastruktūras un 
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vispārējas tautsaimnieciskas nozīmes pakalpojumu pārvaldības jomā Eiropas iedzīvotāju 
interesēs vairāku dalībvalstu teritorijās. Ņemot vērā šo uzņēmumu uzdevumus, tie varētu 
sekmēt ETSG darbību attīstību un ETSG mērķa īstenošanu. Jebkurā gadījumā šiem 
uzņēmumiem, jo īpaši iepirkuma un nodarbinātības jomā, būtu jāievēro pārredzamības, 
vienlīdzīgu iespēju un diskriminācijas aizlieguma princips.

Grozījums Nr. 12

Regulas priekšlikums – grozījumu akts
1. pants – 4. punkts
Regula (EK) Nr. 1082/2006
3.a pants – 2. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

2. ETSG var sastāvēt no dalībniekiem, kuri 
pārstāv tikai vienas dalībvalsts teritoriju un 
vienu trešo valsti vai aizjūras teritoriju, ja 
minētā dalībvalsts uzskata, ka šāda ETSG
atbilst tās teritoriālās sadarbības vai 
divpusējo attiecību ar trešo valsti vai
aizjūras teritoriju darbības jomai."

2. ETSG var sastāvēt no dalībniekiem, kuri 
pārstāv tikai vienas dalībvalsts teritoriju un 
vienu trešo valsti vai aizjūras teritoriju, ja 
dalībvalstij nosūtītās konvencijas projektā 
noteiktie mērķi un uzdevumi atbilst:

a) dalībvalsts teritoriālās sadarbības ar 
trešo valsti darbības jomai; vai

b) Eiropas teritoriālās sadarbības 
programmas ar trešo valsti vai aizjūras 
teritoriju darbības jomai; vai 
c) dalībvalsts divpusējo attiecību ar trešo 
valsti vai aizjūras teritoriju darbības 
jomai."

Or. en

Pamatojums

Kritērijiem, ko piemēro, lai piešķirtu vai nepiešķirtu atļauju tādas ETSG izveidošanai, kuras 
dalībnieki pārstāv tikai vienas dalībvalsts teritoriju un vienu trešo valsti vai aizjūras 
teritoriju, jābūt objektīviem un jāatbilst vienam no trijiem grozījumā norādītajiem kritērijiem. 
Šādas ETSG izveidošanu nevajadzētu atstāt katra dalībvalsts ziņā.
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Grozījums Nr. 13

Regulas priekšlikums – grozījumu akts
1. pants – 5. punkts – a apakšpunkts
Regula (EK) Nr. 1082/2006
4. pants – 3. punkts – 1. daļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

"3. Pēc 2. punktā minētās paredzamā 
dalībnieka paziņošanas attiecīgā
dalībvalsts, ņemot vērā tās konstitucionālo 
iekārtu, apstiprina konvenciju un 
paredzamā dalībnieka dalību ETSG, ja vien 
tā neuzskata, ka šāda dalība neatbilst šai 
regulai, citiem Savienības tiesību aktiem 
attiecībā uz ETSG darbībām vai valsts 
tiesību aktiem par paredzamā dalībnieka 
kompetenci, vai ka šāda dalība nav 
pamatota ar attiecīgās dalībvalsts 
sabiedrības interešu vai sabiedriskās 
kārtības apsvērumiem. Šādā gadījumā 
dalībvalsts sniedz paziņojumu par 
apstiprinājuma nesniegšanas iemesliem vai 
ierosina vajadzīgos grozījumus konvencijā, 
lai paredzamais dalībnieks varētu 
piedalīties.

"3. Pēc 2. punktā minētās paredzamā 
dalībnieka paziņošanas attiecīgās
dalībvalsts iecelta kompetentā iestāde, 
ņemot vērā tās konstitucionālo iekārtu, 
apstiprina konvenciju un paredzamā 
dalībnieka dalību ETSG, ja vien tā 
neuzskata, ka šāda dalība:

a) neatbilst šai regulai, citiem Savienības 
tiesību aktiem attiecībā uz ETSG 
darbībām; vai

b) neatbilst valsts tiesību aktiem par 
paredzamā dalībnieka kompetenci saskaņā 
ar 7. panta 2. punkta noteikumiem; vai
c) nav pamatota ar attiecīgās dalībvalsts 
sabiedriskās kārtības apsvērumiem.
Šādā gadījumā katras dalībvalsts iecelta 
kompetentā iestāde sniedz paziņojumu par 
apstiprinājuma nesniegšanas iemesliem vai 
ierosina vajadzīgos grozījumus konvencijā, 
lai paredzamais dalībnieks varētu 
piedalīties.

Or. en

Pamatojums
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Katras dalībvalsts dalībnieku kompetence ir pietiekama, lai pamatotu visu tās pašas 
dalībvalsts locekļu dalību (7. panta 2. punkts). Noteikumi 4. panta 3. punktā par dalībnieku 
kompetenču atbilstības ETSG mērķu sasniegšanai pārbaudi jāsaskaņo ar noteikumiem 
7. panta 2. punktā. Prasība neapstiprināt dalībnieku tāpēc, ka tas ir pretrunā sabiedrības 
interesēm, ir lieka, jo dalībnieka dalība jau ir pārbaudīta, lai noteiktu atbilstību Regulai, 
ETSG darbības jomai, kas definēta 1. panta 2. punktā.

Grozījums Nr. 14

Regulas priekšlikums – grozījumu akts
1. pants – 6. punkts
Regula (EK) Nr. 1082/2006
5. pants

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

1. Konvenciju un statūtus, un jebkurus 
turpmākus to grozījumus reģistrē un/vai 
publicē saskaņā ar piemērojamiem tiesību 
aktiem tajā dalībvalstī, kurā ir attiecīgās 
ETSG juridiskā adrese. ETSG iegūst 
tiesībsubjektību reģistrācijas vai 
publicēšanas dienā, atkarībā no tā, kura ir 
agrāk. Dalībnieki informē attiecīgās 
dalībvalstis, Komisiju un Reģionu komiteju 
par konvencijas reģistrāciju vai 
publikāciju.

1. Konvenciju un statūtus, un jebkurus 
turpmākus to grozījumus reģistrē un/vai 
publicē saskaņā ar piemērojamiem tiesību 
aktiem tajā dalībvalstī, kurā ir attiecīgās 
ETSG juridiskā adrese, pēc tam tos publicē 
citās dalībvalstīs, kuras pārstāv ETSG 
dalībnieki. ETSG iegūst tiesībsubjektību 
reģistrācijas vai publicēšanas dienā tajā 
dalībvalstī, kurā ir attiecīgās ETSG 
juridiskā adrese, atkarībā no tā, kura ir 
agrāk. Dalībnieki informē attiecīgās 
dalībvalstis un Reģionu komiteju par 
konvencijas reģistrāciju vai publikāciju.

2. ETSG nodrošina, ka desmit darba dienu 
laikā no konvencijas reģistrēšanas vai 
publicēšanas brīža, Komisijai tiek nosūtīts 
pieprasījums, ievērojot šīs regulas 
pielikumā iekļauto paraugu. Komisija tad 
pārsūta šo pieprasījumu Eiropas Savienības 
Oficiālo publikāciju birojam paziņojuma 
publicēšanai Eiropas Savienības Oficiālā 
Vēstneša C sērijā, informējot par ETSG 
izveidi un ietverot informāciju, kas 
izklāstīta šīs regulas pielikumā."

2. ETSG nodrošina, ka desmit darba dienu 
laikā no konvencijas reģistrēšanas vai 
publicēšanas brīža, Reģionu komitejai tiek 
nosūtīts pieprasījums, ievērojot šīs regulas 
pielikumā iekļauto paraugu. Reģionu 
komiteja tad pārsūta šo pieprasījumu 
Eiropas Savienības Oficiālo publikāciju 
birojam paziņojuma publicēšanai Eiropas 
Savienības Oficiālā Vēstneša C sērijā, 
informējot par ETSG izveidi un ietverot 
informāciju, kas izklāstīta šīs regulas 
pielikumā."

Or. en

Pamatojums
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Reģionu komitejai, kam uzticēta ETSG reģistrācija un ETSG platformas uzturēšana, 
jānodrošina konvencijas publicēšana Eiropas Savienības Oficiālā Vēstneša C sērijā. 
Konvenciju un statūtu publicēšana tikai tajā valstī, kurā attiecīgajai ETSG ir juridiskā adrese, 
būtu uzskatāma par diskrimināciju un apgrūtinātu prasību izpildi attiecībā uz pārredzamību 
un sabiedrības tiesībām uz informāciju.

Grozījums Nr. 15

Regulas priekšlikums – grozījumu akts
1. pants – 8. punkts – a apakšpunkts
Regula (EK) Nr. 1082/2006
7. pants – 3. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

3. ETSG var veikt īpašas darbības 
teritoriālajai sadarbībai starp tās 
dalībniekiem nolūkā sasniegt 1. panta 
2. punktā minēto mērķi, ar Savienības 
finansiālu atbalstu vai bez tā.

3. ETSG var veikt īpašas darbības 
teritoriālajai sadarbībai starp tās 
dalībniekiem nolūkā sasniegt 1. panta 
2. punktā minēto mērķi, ar Savienības 
finansiālu atbalstu vai bez tā.

Konkrēti, ETSG uzdevumi var būt saistīti 
ar sadarbības programmu vai to daļu 
īstenošanu vai Savienības atbalstītu 
darbību īstenošanu, izmantojot Eiropas 
Reģionālās attīstības fondu, Eiropas 
Sociālo fondu un/vai Kohēzijas fondu.

Konkrēti, ETSG uzdevumi var būt saistīti 
ar sadarbības programmu vai to daļu 
īstenošanu vai Savienības atbalstītu 
darbību īstenošanu, izmantojot Eiropas 
Reģionālās attīstības fondu, Eiropas 
Sociālo fondu un/vai Kohēzijas fondu.

ETSG uzdevumos var ietilpt citu 
Savienības fondu atbalstītu darbību 
īstenošana. 

Dalībvalstis var ierobežot darbības, ko 
ETSG var veikt bez Savienības finansiāla 
atbalsta. Tomēr dalībvalstis neizslēdz tās 
darbības, kuras ietvertas ieguldījumu 
prioritātēs saskaņā ar Savienības kohēzijas 
politiku, kā pieņemts laikposmam no 2014. 
līdz 2020. gadam."

Dalībvalstis var ierobežot darbības, ko 
ETSG var veikt bez Savienības finansiāla 
atbalsta. Tomēr dalībvalstis neizslēdz tās 
darbības, kuras ietvertas ieguldījumu 
prioritātēs saskaņā ar Savienības kohēzijas 
politiku, kā pieņemts laikposmam no 2014. 
līdz 2020. gadam."

Or. en

Pamatojums

ETSG būtu jāļauj pretendēt uz jebkuras citas ES programmas finansējumu un piedalīties visos 
uzaicinājumos un iniciatīvās. Formulējums nav pietiekami skaidrs, lai nodrošinātu, ka ETSG 
var īstenot arī darbības, kuru finansēšanai izmanto nevis Savienības kohēzijas politikas 
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atbalstu, bet citu fondu atbalstu. ETSG plašākā nozīmē būtu jāizprot kā universāls sadarbības 
instruments, un tādēļ tām jānodrošina pilnas tiesības piekļūt visiem Savienības fondiem un 
programmām.

Grozījums Nr. 16

Regulas priekšlikums – grozījumu akts
1. pants – 8. punkts – b apakšpunkts
Regula (EK) Nr. 1082/2006
7. pants – 4. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

"Tomēr 10. panta 1. punkta a) apakšpunktā 
minētā ETSG asambleja var definēt 
noteikumus un nosacījumus ETSG 
pārvaldītās infrastruktūras vienības 
lietošanai, tostarp tarifus un maksas, kas 
lietotājiem jāmaksā."

"Tomēr 10. panta 1. punkta a) apakšpunktā 
minētā ETSG asambleja var definēt 
noteikumus un nosacījumus ETSG 
pārvaldītās infrastruktūras vienības 
lietošanai vai vispārējas tautsaimnieciskas 
nozīmes pakalpojumu sniegšanas 
noteikumus un nosacījumus, tostarp 
tarifus un maksas, kas lietotājiem 
jāmaksā."

Or. en

Pamatojums

ETSG jāļauj noteikt tarifus un maksas tiem vispārējas tautsaimnieciskas nozīmes 
pakalpojumiem, kurus tās sniedz un kuri nav saistīti ar attiecīgās infrastruktūras pārvaldību.

Grozījums Nr. 17

Regulas priekšlikums – grozījumu akts
1. pants – 8. punkts – ba apakšpunkts (jauns)
Regula (EK) Nr. 1082/2006
7. pants – 5. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

ba) 5. punktam pievieno šādu daļu:
"Katra ETSG var noslēgt konvenciju ar 
citu ETSG vai citu organizāciju, kas var 
kļūt par ETSG dalībnieku, lai vadītu 
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Eiropas teritoriālās sadarbības projektu 
ārpus ETSG vai parakstītāju pušu 
darbības jomas.
Konvencijā obligāti norāda sadarbības 
mērķus, parakstītājpušu uzdevumu 
sadalījumu, termiņu un parakstītājpušu 
saistības, kā arī konvencijai piemērojamos 
tiesību aktus."

Or. en

Pamatojums

Visām ETSG ir jāspēj gūt labumu no Eiropas tiesiskā pamata, veidojot partnerības ar citām 
ETSG vai citām juridiskām personām, lai kopīgi īstenotu sadarbības projektus. Iespēja ar 
citām teritoriālām iestādēm vai vienībām, kas darbojas ārpus ETSG teritorijas, noslēgt īpaši 
starpvalstu programmām piemērojamus nolīgumus, atvieglinātu makroreģionālo stratēģiju 
izvedi.

Grozījums 18

Regulas priekšlikums – grozījumu akts
1. pants – 9. punkts
Regula (EK) Nr. 1082/2006
8. pants – 2. punkts – m apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(m) konkrētos Savienības vai valsts tiesību 
aktus, kas piemērojami tās darbībām, lai 
arī pēdējie var būt tās dalībvalsts tiesību 
akti, kurā struktūrvienības izmanto savas 
pilnvaras vai kurā ETSG veic savas 
darbības;

svītrots

Or. en

Pamatojums

Ir gandrīz neiespējami jau iepriekš uzskaitīt Eiropas, valstu un reģionu tiesību aktus, kurus 
ETSG būs jāpiemēro, veicot uzdevumus un aptverot visu savu darbību teritoriju.
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Grozījums Nr. 19

Regulas priekšlikums – grozījumu akts
1. pants – 12. punkts – b apakšpunkts
Regula (EK) Nr. 1082/2006
12. pants – 2. punkts – 2.a apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

2.a Ja vismaz viena ETSG dalībnieka 
atbildība ir ierobežota vai izslēgta atbilstīgi 
attiecīgās valsts tiesību aktiem, saskaņā ar 
kuriem tas izveidots, arī pārējie dalībnieki 
drīkst konvencijā ierobežot savu atbildību.

2.a Ja vismaz viena ETSG dalībnieka 
atbildība ir ierobežota vai izslēgta atbilstīgi 
attiecīgās valsts tiesību aktiem, saskaņā ar 
kuriem tas izveidots, arī pārējie dalībnieki 
drīkst konvencijā ierobežot savu atbildību.

Tādas ETSG nosaukumā, kuras 
dalībniekiem ir ierobežota atbildība, ir
vārds "ierobežota".

Iepirkumos un līgumos, ko noslēgušas 
tādas ETSG, kuras dalībniekiem ir 
ierobežota atbildība, jānorāda, ka ETSG ir
"ierobežota" atbildība un to dalībnieku 
vārdi, kuriem ir ierobežota atbildība, kā 
arī atsauces uz jebkuru ETSG noslēgto 
apdrošināšanas līgumu.

Prasības par tādas ETSG konvencijas, 
statūtu un pārskatu publisko pieejamību, 
kuras dalībniekiem ir ierobežota atbildība, 
ir vismaz tādas pašas kā publiskā 
pieejamība, kas pieprasīta no citām 
juridiskām personām, kuru dalībniekiem ir 
ierobežota atbildība, kuras izveidotas 
saskaņā ar tās dalībvalsts tiesību aktiem, 
kur ir šīs ETSG juridiskā adrese.

Prasības par tādas ETSG konvencijas, 
statūtu un pārskatu publisko pieejamību, 
kuras dalībniekiem ir ierobežota atbildība, 
ir vismaz tādas pašas kā publiskā 
pieejamība, kas pieprasīta no citām 
juridiskām personām, kuru dalībniekiem ir 
ierobežota atbildība, kuras izveidotas 
saskaņā ar tās dalībvalsts tiesību aktiem, 
kur ir šīs ETSG juridiskā adrese.

Tādu ETSG gadījumā, kuru dalībniekiem ir 
ierobežota atbildība, dalībvalstis var 
pieprasīt, lai ETSG izņem atbilstīgu 
apdrošināšanu, lai segtu ar ETSG darbībām 
saistītos īpašos riskus."

Tādu ETSG gadījumā, kuru dalībniekiem ir 
ierobežota atbildība, dalībvalstis var 
pieprasīt, lai ETSG izņem atbilstīgu 
apdrošināšanu, lai segtu ar ETSG darbībām 
saistītos īpašos riskus."

Or. en

Pamatojums

Tikai ETSG potenciālie kreditori ir ieinteresēti jau iepriekš zināt grupas dalībnieku finanšu 
saistības; ETSG nosaukumam pievienotais vārds “ierobežota”, nenorāda uz šīs grupas 
dalībnieku finanšu saistībām vai jebkādām apdrošināšanas shēmām, kas varētu attiekties uz 
ETSG.
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Grozījums 20

Regulas priekšlikums – grozījumu akts
1. pants – 14. punkts
Regula (EK) Nr. 1082/2006
16. pants – 1. punkts – 2.a daļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Eiropas Komisija pilnvaro Reģionu 
komitejas vadīto ETSG platformu 
nodrošināt gan pastāvošo, gan izveides 
procesā esošo ETSG darbības uzraudzību, 
organizēt paraugprakses apmaiņu, noteikt 
kopīgi risināmus jautājumus un ierosināt 
ETSG labāku integrāciju dažādās ES 
nozaru politikās.

Or. en

Pamatojums

ETSG platforma ir piemērots rīks, lai uzraudzītu ETSG darbību un rīkotu paraugprakses 
apmaiņu, risinātu uzdevumus, kas saistīti ar pastāvošām, gan izveides procesā esošām ETSG, 
kā arī lai nodrošinātu ETSG labāku integrāciju ES nozaru politikas jomās.

Grozījums Nr. 21

Regulas priekšlikums – grozījumu akts
1. pants – 15. punkts
Regula (EK) Nr. 1082/2006
17. pants

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

"Komisija līdz 2018. gada vidum pārsūta 
Eiropas Parlamentam, Padomei un Reģionu 
komitejai novērtējuma ziņojumu par šīs 
regulas piemērošanu, efektivitāti, 
nozīmību, Eiropas pievienoto vērtību un 
iespējām vienkāršot šo regulu.

"Komisija līdz 2018. gada vidum pārsūta 
Eiropas Parlamentam, Padomei un Reģionu 
komitejai novērtējuma ziņojumu par šīs 
regulas piemērošanu, efektivitāti, 
nozīmību, Eiropas pievienoto vērtību, 
integrāciju Komisijas dažādajos dienestos 
un Eiropas Ārējās darbības dienestā un 
iespējām vienkāršot šo regulu. 

Novērtējuma ziņojumu pamatā ir rādītāji, 
ko Komisija pieņem ar deleģētajiem 
aktiem saskaņā ar 17.a pantu."

Komisija tiek pilnvarota pieņemt deleģētos 
aktus saskaņā ar 17.a pantu, ar kuriem 
nosaka rādītājus novērtējuma ziņojuma 
sagatavošanai."
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Or. en

Pamatojums

Jāpanāk ETSG labāka integrācija ES nozaru politikas jomās. Lai pilnā mērā izmantotu 
iespējas, ko ETSG piedāvā papildus teritoriālās sadarbības programmām, šis instruments 
jāpopularizē un jāintegrē visos Komisijas dienestos.

Grozījums Nr. 22

Regulas priekšlikums – grozījumu akts
1. pants – 16. punkts
Regula (EK) Nr. 1082/2006
17. a pants

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

1. Pilnvaras pieņemt deleģētos aktus 
Komisijai piešķir, ievērojot šajā pantā 
paredzētos nosacījumus. 

1. Pilnvaru pieņemt deleģētos aktus 
Komisijai piešķir, ievērojot šajā pantā 
paredzētos nosacījumus. 

2. Šajā regulā minēto pilnvaru deleģēšanu 
veic uz nenoteiktu laikposmu no šīs 
regulas spēkā stāšanās datuma.

2. 17. pantā minēto pilnvaru deleģēšanu 
Komisijai veic uz 5 gadiem no ...*. 
Komisija ziņojumu par pilnvaras 
deleģēšanu sagatavo ne vēlāk kā 
deviņus mēnešus pirms piecu gadu 
perioda beigām. Pilnvaras deleģēšanas 
termiņu automātiski pagarina par līdzīga 
ilguma periodiem, ja vien Eiropas 
Parlaments vai Padome noraida šādu 
pagarinājumu ne vēlāk kā trīs mēnešus 
pirms katra perioda beigām.

3. Eiropas Parlaments vai Padome var 
jebkurā laikā atsaukt 17. pantā minēto 
pilnvaru deleģēšanu.

3. Eiropas Parlaments vai Padome var 
jebkurā laikā atsaukt 17. pantā minēto 
pilnvaru deleģēšanu.

Ar atsaukšanas lēmumu tiek izbeigta 
minētajā lēmumā norādīto pilnvaru 
deleģēšana. Tas stājas spēkā dienā pēc 
lēmuma publicēšanas Eiropas Savienības 
Oficiālajā Vēstnesī vai vēlākā dienā, kas 
tajā norādīta. Tas neskar jau spēkā esošo 
deleģēto aktu spēkā esamību.

Ar atsaukšanas lēmumu tiek izbeigta 
minētajā lēmumā norādīto pilnvaru 
deleģēšana. Tas stājas spēkā dienā pēc 
lēmuma publicēšanas Eiropas Savienības 
Oficiālajā Vēstnesī vai vēlākā dienā, kas 
tajā norādīta. Tas neskar jau spēkā esošo 
deleģēto aktu spēkā esamību.

4. Tiklīdz Komisija pieņem deleģētu aktu, 
tā vienlaikus to paziņo Eiropas 
Parlamentam un Padomei.

4. Tiklīdz Komisija pieņem deleģētu aktu, 
tā vienlaikus to paziņo Eiropas 
Parlamentam un Padomei.

5. Deleģētie akti stājas spēkā tikai tad, ja 5. Saskaņā ar 17. pantu pieņemtais 
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divu mēnešu laikā kopš par šo aktu 
paziņots Eiropas Parlamentam un Padomei 
nedz Eiropas Parlaments, nedz Padome nav 
pauduši iebildumus vai ja līdz minētā 
laikposma beigām Eiropas Parlaments un 
Padome ir informējuši Komisiju, ka tiem 
nebūs iebildumu. Pēc Eiropas Parlamenta 
vai Padomes iniciatīvas šo laikposmu 
pagarina par diviem mēnešiem.

deleģētais akts stājas spēkā tikai tad, ja trīs
mēnešu laikā kopš par šo aktu paziņots 
Eiropas Parlamentam un Padomei nedz 
Eiropas Parlaments, nedz Padome nav 
pauduši iebildumus vai ja līdz minētā 
laikposma beigām Eiropas Parlaments un 
Padome ir informējuši Komisiju, ka tiem 
nebūs iebildumu. Pēc Eiropas Parlamenta 
vai Padomes iniciatīvas šo laikposmu 
pagarina par trīs mēnešiem. 

Ja, beidzoties minētajam termiņam, ne 
Eiropas Parlaments, ne Padome 
iebildumus pret deleģētu aktu nav 
izteikuši, to publicē Eiropas Savienības 
Oficiālajā Vēstnesī, un tas stājas spēkā 
tajā minētajā datumā.
Deleģētu aktu var publicēt Eiropas 
Savienības Oficiālajā Vēstnesī, un tas var 
stāties spēkā pirms minētā laikposma 
beigām, ja gan Eiropas Parlaments, gan 
Padome ir informējuši Komisiju par savu 
nodomu necelt iebildumus.
Ja Eiropas Parlaments vai Padome iebilst 
pret deleģētu aktu, tas nestājas spēkā. 
Iestāde, kas iebilst pret deleģētu aktu, 
dara zināmus iemeslus tās iebildumiem.

_______________
* Norāda šīs regulas spēkā stāšanās 
dienu.

Or. en

Grozījums Nr. 23

Regulas priekšlikums – grozījumu akts
2. pants – 2.a punkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

2.a Ja ETSG, kuras ir izveidotas pirms šīs 
regulas spēkā stāšanās datuma, groza 
savu konvenciju un statūtus, tās var 
izvēlēties ievērot šīs regulas noteikumus.
Šādas izvēles gadījumā grupas šo izvēli 
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norāda tās organizācijas dokumentos, 
kura ir pilnvarota grozīt šo grupu 
konvencijas un statūtus.

Or. en

Pamatojums

Jānodrošina, lai ETSG, kuras ir izveidotas pirms šīs regulas spēkā stāšanās datuma, varētu 
gūt šajā regulas priekšlikumā paredzētās priekšrocības, kas ir daudz izdevīgākas nekā Regulā 
(EK) Nr. 1082/2006 paredzētās.
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PASKAIDROJUMS

Šīs regulas pārskatīšanas mērķis ir samazināt juridiskās un administratīvās problēmas saistībā 
ar ETSG apstiprināšanas procedūrām, izveidošanu, uzdevumu izpildi un personāla pārvaldību. 
Komisijas priekšlikuma nolūks ir novērst šos šķēršļus un izskaidrot juridiskās un 
administratīvās neskaidrības, kuru dēļ Regula dalībvalstīs tiek piemērota nekonsekventi, tā 
ievērojami apgrūtinot ETSG pareizu ieviešanu. Tikai vienkāršoti un skaidri ETSG darbību 
regulējoši noteikumi radīs vajadzīgo tiesisko noteiktību un nopietnākus stimulus nākotnes 
partneriem veidot intensīvāku sadarbību reģionu starpā. Pastiprinot ETSG pievilcību, šī 
pārskatīšana varētu mudināt izmantot ETSG kā vēlamu teritoriālās sadarbības instrumentu 
gan ES, gan aiz tas robežām. Referents uzsver arī, ka šis instruments ir brīvprātīgs un ka 
vietējās un reģionālās pašvaldības arī turpmāk būs tās, kurām jāizvēlas savai sadarbībai 
vispiemērotākie pasākumi. 

Referents atzinīgi vērtē ETSG darbības jomas paplašināšanu un jo īpaši Direktīvai 
2004/17/EK atbilstīgu valsts uzņēmumu iekļaušanu potenciālo partneru skaitā. No otras 
puses, Komisija, šķiet, ir aizmirsusi publiskās un privātās partnerības, kas sniedz vispārējas 
tautsaimnieciskas nozīmes pakalpojumus. Tāpēc attiecīgā grozījuma mērķis ir paplašināt to 
uzņēmumu sarakstu, kuriem uzticēts sniegt vispārējas tautsaimnieciskas nozīmes 
pakalpojumus atbilstīgi lēmumam1 par Līguma par Eiropas Savienības darbību 106. panta 
2. punkta piemērošanu, tā mudinot veidot sadarbību sabiedriskā transporta, veselības aprūpes, 
enerģijas vai ūdensapgādes jomā.

Vēl referents noteikti ierosina atvieglināt ETSG izveidi ar trešo valstu partneriem, neatkarīgi 
no tā, vai ir iesaistīti partneri no vienas vai vairākām dalībvalstīm. Šā ierosinājuma nolūks ir 
grozīt kritērijus, kurus piemēro, lai apstiprinātu ETSG, kurās ir tikai divas vienības — viena, 
kas pārstāv ES dalībvalsti, bet otra vienība — trešo valsti vai aizjūras teritoriju. Referents 
uzskata, ka šādā gadījumā ir vajadzīgs precizējums, lai būtu iespējams pamatot ETSG 
apstiprināšanu vai noraidīšanu, jo dalībvalstīm to vērtējumā būs jāpiemēro stingri kritēriji. 

Referents uzskata, ka šai apstiprināšanai jānotiek vienuviet, proti, lēmumu par jaunas ETSG 
apstiprināšanu pieņem dalībvalsts iecelta viena iestāde, nevis vairākas valdības iestādes. Tas 
nenozīmē, ka katrā dalībvalstī būs viena iestāde — tas nav iespējams, jo federālajās ES 
dalībvalstīs ir federālas vienības, kuru kompetencē ir ETSG apstiprināšana; šāds ierosinājums 
ir tādēļ, lai novērstu neskaidras definīcijas un samazinātu procedūru ilgumu, ko rada dažu 
dalībvalstu dažādās valsts ministrijas. Tāpēc referenta nolūks ir izveidot pamatotas 
noraidīšanas vai apstiprināšanas sistēmu un katrā dalībvalstī iecelt vienu kompetento iestādi. 

Reģionu komitejas izveidotā ETSG platforma politiskā un tehniskā līmenī apvieno visas 
ieinteresētās personas un nodrošina forumu, kas atbalsta un konsultē gan pastāvošās ETSG, 
gan tās, kas vēl tiek veidotas.

Reģionu komiteja, kam uzticēta ETSG reģistrācija un ETSG platformas uzturēšana, nodrošina 
jaunās ETSG konvencijas publicēšanu Eiropas Savienības Oficiālā Vēstneša C sērijā. Stabila 
sadarbība un informācijas apmaiņa starp Komisiju un Reģionu komiteju arī atvieglinās un 

                                               
1 C(2011) 9380 galīgā redakcija
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veicinās labāku ETSG iekļaušanu ES nozaru politikas jomās.

Šķēršļus ETSG izveidei un darbībai galvenokārt rada šīs regulas ieilgusī īstenošana 
dalībvalstīs un nepietiekama koordinācija iestāžu starpā. Taču tikpat liela nozīme ir 
nepietiekamai integrācijai ES nozaru politikas jomās. Referents vēlas uzsvērt, ka ETSG var 
papildināt reģionālo politiku un teritoriālo sadarbību. ES jau ir izveidojusi pārrobežu 
struktūras tādās nozaru politikas jomās kā, piemēram, pētniecība (ERIC — Eiropas 
pētniecības infrastruktūras konsorcijs). ETSG var vadīt arī citas darbības, ko finansē no 
struktūrfondiem, piemēram, lauku attīstības programmas (finansē ELFLA), ESF finansētās 
pārrobežu nodarbinātības aģentūras, TEN infrastruktūru kopēju pārvaldību vai Eiropas 
infrastruktūras savienošanas instrumentu Eiropas projektiem, tādējādi palīdzot sasniegt 
kohēzijas politikas mērķus. Lai pilnā mērā izmantotu ETSG potenciālu citās ES politikas 
jomās, Komisijai jāsniedz informācija un jāpopularizē ETSG dažādos savos dienestos. Otrajā 
posmā Komisijas dienesti varētu integrēt ETSG, nodrošinot, ka šīm vienībām ir tiesības 
piedalīties visos uzaicinājumos iesniegt priekšlikumus valsts iestādēm.

Vēl referents vēlas apspriest vairākus papildjautājumus. Vairākas ETSG ir ziņojušas par 
problēmām saistībā ar pieteikumu iesniegšanu ES finansējuma saņemšanai, kuras rodas 
galvenokārt tāpēc, ka tās tiek uzskatītas par vienu vienību, nevis par partnerību, kuru veido 
ETSG dalībnieki. Tajās ES finansētajās programmās, kurās ir tiesīgi pieteikties tikai 
konsorciji, par tiesīgām automātiski būtu jāatzīst arī ETSG — bez papildu partneriem. 

Tātad turpmāk saistībā ar attiecīgiem tiesiskiem pasākumiem ETSG būtu jāuzskata par 
instrumentu, kas atvieglina un paplašina teritoriālo sadarbību. Piemēram, vienotajā tirgū 
ETSG varētu darboties kā pārrobežu iepirkuma organizācija, un tāpēc tas būtu jāņem vērā 
Vienotā tirgus aktā un ar to saistītajos tiesību aktu priekšlikumos. 

Vēl referents uzskata, ka Eiropas Komisijai būtu jārada labvēlīga fiskālā vide ETSG, 
vienkāršojot PVN pārvaldību, novēršot dubultu aplikšanu ar nodokļiem un gādājot par finanšu 
stimuliem, cik vien iespējams, nekropļojot konkurenci.

Ir svarīgi, lai ETSG tiktu dota iespēja noslēgt nolīgumus ar citām teritoriālajām iestādēm vai 
vienībām ārpus ETSG darbības teritorijas. Šīs partnerības būtu ļoti lietderīgas, lai veidotu 
makroreģionālās stratēģijas un iesaistītu partnerus plašākā nozīmē, piemēram, trešo valstu 
pilsētas vai tādas struktūras kā ESPON, kuras citādi nebūtu iespējams iesaistīt. 

Lai pilnā mērā izmantotu šīs regulas potenciālu, ir jāsamazina dalībvalstu iespējas to 
interpretēt patvaļīgā un pretrunīgā veidā, kas dažos gadījumos notiek pretēji vēlamajiem 
mērķiem. Nebūtu mērķtiecīgi ETSG iekļaut pašreizējās valstu organizācijās (bijusī syndicat 
mixte Francijā). ETSG ir Eiropas instruments sui generis, un tā pret to arī jāizturas. 
Dalībvalstīm un to pārvaldes iestādēm būtu jāsaprot, ka ETSG nav slogs šo valstu budžetam 
un neuzņemas valstu pilnvaras. ETSG drīzāk ir ļoti lietderīgs instruments, kam ir milzīgs 
potenciāls mazināt administratīvo slogu un darbības izmaksas, tādējādi veicinot un paplašinot 
teritoriālo sadarbību ne vien ES, bet arī dalībvalstu un trešo valstu starpā.


